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VENTILATEUR

REFOULANT

SF-1

LE TRANSDUCTEUR ÉLECTROPNEUMATIQUE

DOIT ÊTRE REMPLACÉ PAR UN QUI EST NEUF

INSTALLER LA SONDE DE

PRESSION STATIQUE DE

L'ÉVENT À 2/3 LA

LONGUEUR DE L'ÉVENT

1. TOUT VERROUILLAGE CÂBLÉ ENTRE TOUT

ÉQUIPEMENT ET DES COMPOSANTS DES

SYSTÈMES MÉCANIQUES, AINSI QU'ENTRE

DES SYSTÈMES MÉCANIQUES ET DE

SÉCURITÉ, DOIT DEMEURER EN ÉTAT DE

FONCTIONNEMENT.

2. FOURNIR DES RACCORDEMENTS

ÉLECTRIQUES DE 15A/1/120V POUR

L'ÉQUIPEMENT DE COMMANDE, AU

BESOIN.

3. FOURNIR UNE COORDINATION, AU BESOIN,

POUR LES CONNEXIONS DE COMMANDE À

L'ÉQUIPEMENT DE COMMANDE DE

MOTEUR, TEL QUE LES

DÉMARREURS (CENTRE DE COMMANDE

DES MOTEURS, (CCM) TÉLÉCOMMANDE

PAR VARIATION DE FRÉQUENCE.

4. TOUS LES RELAIS ET LE CÂBLAGE DE

RELAIS SUR SITE POUR ÊTRE VÉRIFIÉS

SUR L'INSTALLATION.

5. UTILISE LES CÂBLÉS DU THERMOSTAT

ANTIGEL POUR ALIMENTER LE

VENTILATEUR.

6. ENTREPRENEUR CHARGÉ DE

DÉTERMINER L'EMPLACEMENT DES

CAPTEURS EXISTANTS.
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